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Předmluva

Tento dokument (EN 13261:2009) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 256 „Železniční
aplikace“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do září 2009 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do září 2009.

Upozorňuje se na možnost, že některé části textu tohoto dokumentu mohou být předmětem
patentových práv. CEN a/nebo CENELEC nejsou povinny některé nebo všechna taková patentová
práva zjišťovat.

Tento dokument nahrazuje EN 13261:2003.

Tato Evropská norma byla připravená pod mandátem daným CEN/CENELEC/ETSI Evropskou komisí
a Evropským sdružením volného obchodu, a podporuje základní požadavky směrnice EU 96/48/ES
a 2001/16/ES, které modifikuje směrnice 2004/50/ES.

Pokud jde o vztah ke směrnicím EU 96/48/ES a 2001/16/ES, viz informativní přílohy ZA a ZB, které jsou
nedílnou součástí tohoto dokumentu.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.
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Normativní dokumenty, které byly dosud používané v Evropě pro dodávky náprav (vyhlášky UIC,
národní normy) měly za hlavní účel kompletní definici dodacích procedur a vlastností náprav, které se
mají měřit.

Způsobilost výrobku byla někdy uváděná, ale procedury a typické vlastnosti, které se musí ověřit pro
kvalifikaci, nebyly stanoveny.

Tato norma se věnuje těmto otázkám tak, že:

stanoví všechny charakteristické rysy nápravy; tyto se ověřují buď v průběhu posouzení způsobilosti, neboa.
dodávky výrobku (viz kapitolu 3);
vymezuje procedury kvalifikace (viz přílohu I);b.
definuje dodací podmínky (viz přílohu J); v nich je možno s dodavatelem dohodnout jeden ze dvou způsobů:c.

1) obvyklý proces dodávky s kontrolou po odběru vzorků z dávky jako v existujících
dokumentech (viz J.5), nebo;

2) postup při dodávání vychází z obecných představ o zajištění jakosti (viz J.6).

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanoví vlastnosti náprav pro použití na evropských sítích.

Definují se vlastnosti kovaných nebo válcovaných plných a dutých náprav, vyrobených z vakuově
odplynované oceli třídy EA1N, což je nejběžněji používaná jakost na evropských sítích. Tato norma
platí pouze pro ty duté nápravy, u kterých je dutina vyrobena strojním obráběním kované nebo
válcované plné nápravy.

Mimoto jsou specifické vlastnosti oceli pro nápravy jakosti EA1T1 a EA4T1 uvedeny v příloze A.

Definují se dvě kategorie náprav, kategorie 1 a kategorie 2. Obecně se kategorie 1 použije tehdy,
pokud je provozní rychlost vyšší než 200 km/h.

Tato norma platí pro nápravy, které byly konstruovány v souladu s požadavky EN 13103 a EN 13104.

POZNÁMKA Smí se odsouhlasit odlišné hodnoty některých charakteristik, pokud na ně mají vliv
jednotlivé výrobní procesy (například válcování za studena, kuličkování).

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


